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ביאור ע״פ ותחת רגליו כמעשה לבנת הספיר כו׳ הנה נודע בסדר השתלשלות שמל׳ דאצי׳ נעשה כתר

לבריאה ומל׳ דבריאה ליצירה כו׳ מלמעלה למטה

An explanation of the verse, “And under His feet, like the work of a brick of sapphire,” etc. Now, it

is known that in the order of the chain of descending worlds (hishtalshelus), Malchus (sovereignty)

of the World of Atzilus (Emanation) becomes Keser (the Crown) for the World of Beriah (Creation),

and Malchus of Beriah [becomes Keser] for the World of Yetzirah (Formation), etc., from above to

below.

וא״כ ממטה למעלה נחשב כלליות בריאה נגד אצי׳ רק בחי׳ נה״י ]נצח הוד יסוד[ לבר מגופא.

If so, from below to above, Beriah as a whole is considered, relative to Atzilus, only the level of

Netzach, Hod and Yesod, “outside the body” (lebar migufa).

כי בחי׳ חסד הוא בחי׳ עצם המדה כשמאיר בה בחי׳ המוחין והוא בחי׳ אהבה שע״י התבוננות כו׳ שע״י

בחי׳ מוחין נעשה ממילא התפעלות אהוי״ר ]אהבה ויראה[ כו׳.

For the level of Chesed (kindness) is the level of the essence of the attribute, when the level of the

intellect (mochin) shines in it. It is the level of love that comes through contemplation, etc., for

through the level of the intellect the stirring of love and awe comes about of itself, etc.
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ולכן נקרא בשם דרועא ימינא כמו הידים והזרועות שמראים תנועות השמחה בעת שמוחו טרוד

בשמחה בלי שום מחשבה שיחשוב איך לעשות התנועה.

Therefore it is called by the name “the right arm” (dero’a yemina), like the hands and the arms,

which show the movements of joy when a person’s mind is absorbed in joy, without his thinking

any thought about how to make the movement.

וכמ״ש בשתים יעופף מאליו וממילא כו׳. וכמ״ש בזוהר פ׳ משפטים )דקכ״ב ב׳( רישא דמלכא אתתקן

בחו״ג ]בחסד וגבורה[ כו׳.

As it is written, “with two he would fly,” on its own and of itself, etc. And as it says in the Zohar,

Parshas Mishpatim (page 122b): “The head of the King is arrayed in Chesed (kindness) and

Gevurah (restraint),” etc.
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משא״כ בחי׳ נצח הוא בחי׳ השפעה של המדה בלי שכל ומוחין בחי׳ נצוח שהוא בחי׳ אהבה הטבעית

ברא כרעא דאבוה ונק׳ בחי׳ רגלים לבר מן גופא

Netzach (victory), however, is the level of the outflow of the attribute without reason and intellect

(mochin): the level of prevailing (nitzuach), which is the level of natural love, [as in] “a son is his

father’s leg” (bera kar’a de’avuha). And it is called the level of “legs,” “outside the body,”

ואף שגם הרגלים מראים תנועות השמחה ברקוד בעת שמחתו היינו ע״י שחושב איך לרקד ולא ממילא

כמו הידים.

and although the legs, too, show the movements of joy, in dancing at the time of one’s joy, that is

through one’s thinking how to dance, and not of itself, as with the hands.

והנה נה״י ]נצח הוד יסוד[ דא״ק ]דאדם קדמון[ מסתיימין בעשיה וכו׳. והפרצופים דעגולים ויושר מסתיימין

לפני הפרסא שבין אצי׳ לבריאה אלא שנה״י ]שנצח הוד יסוד[ דא״ק ]דאדם קדמון[ בוקע הפרסא ומתלבשים

בבי״ע כו׳

Now, Netzach, Hod and Yesod of Adam Kadmon end in the World of Asiyah (Action), etc. And the

partzufim (configurations) of Iggulim (Circles) and Yosher (Uprightness) end before the partition

(parsa) between the World of Atzilus (Emanation) and the World of Beriah (Creation); except that

Netzach, Hod and Yesod of Adam Kadmon break through the partition and are enclothed in Beriah,

Yetzirah (Formation) and Asiyah, etc.

כי ענין א״ק ]אדם קדמון[ הוא בחי׳ מחשבה אנא אמלוך שבמחה״ק ]שבמחשבה הקדומה[ ההיא היה כל תכלית

סדר השתלשלות עד סוף עשייה בכדי להיות אתכפייא ואתהפכא כו׳.

For the concept of Adam Kadmon is the level of the thought “I shall reign” (ana emloch); for in that

primordial thought was the entire purpose of the order of the chain of descending worlds (hishtal‐

shelus), down to the end of Asiyah, so that there should be subjugation (iskafya) and transforma‐

tion (is’hapcha), etc.

ולכן יכולה בחי׳ א״ק ]אדם קדמון[ להתלבש בבי״ע כו׳. ולכן אפי׳ ]אפילו[ קל שבקלים ופחותי הערך יכול

למסור נפשו על קידוש השם.

Therefore the level of Adam Kadmon is able to be enclothed in Beriah, Yetzirah and Asiyah, etc.

And therefore even the lowest of the low and those of the least worth can give up their lives for the

sanctification of the Name (kiddush Hashem).
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והיינו מפני כי נה״י ]נצח הוד יסוד[ דא״ק ]דאדם קדמון[ מסתיימין ומתלבשים שם בסוף העשיה כו׳ )ועמ״ש

בד״ה למנצח על השמינית(:

That is because Netzach, Hod and Yesod of Adam Kadmon end and are enclothed there, at the end

of Asiyah, etc. (See also what is written in the discourse beginning “For the conductor, on the

sheminis.”)

והנה ההפרש בין אצילות לבריאה כי באצי׳ איהו וחיוהי וגרמוהי כלא חד האורות והכלים בלתי בע״ג

]בעלי גבול / בעל גבול[.

Now, the difference between the World of Atzilus (Emanation) and the World of Beriah (Creation) is

that in Atzilus “He and His life-force and His vessels are all one”: the lights and the vessels are not

limited.

משא״כ בבריאה מלאכים ונשמות נבראים ובע״ג ]ובעלי גבול / ובעל גבול[. והנה משה שהיה מבחי׳ אצילות

ונגש אל הוי״ה בחי׳ אורות דאצי׳.

In Beriah, however, angels and souls are created [beings] and limited. Now Moshe, who was of the

level of Atzilus, “approached Havayah”: the level of the lights of Atzilus.

משא״כ הע׳ ]השבעים[ זקנים לא ראו ולא השיגו אלא בחי׳ תחת רגליו מה שיורד למטה מן הכסא בחי׳

א״ק ]אדם קדמון[ כמו שמתלבש בבריאה

The seventy elders, however, saw and grasped only the level of “under His feet”: what descends be‐

low the Throne, the level of Adam Kadmon as it is enclothed in Beriah.

כי בחי׳ כסא הוא בחי׳ פרסא המפסיק בין אצי׳ לבריאה כסא כס א׳ כו׳.

For the level of the Throne is the level of the partition (parsa) that separates between Atzilus and

Beriah: kisei (throne) [is] kes alef [the covering of the alef], etc.
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וכן יחזקאל לא ראה אלא בבריאה כמ״ש ועל דמות הכסא דמות כמראה אדם כו׳ שהוא בבריאה בע״ג

]בעלי גבול / בעל גבול[.

Likewise Yechezkel saw only in the World of Beriah (Creation), as it is written, “And upon the like‐

ness of the throne was a likeness like the appearance of a man,” etc., which is in Beriah [and]

limited.
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כי הנה ז״א נק׳ בשם אדם התחלקות קוין כו׳. משא״כ חו״ב ]חכמה ובינה[ שהוא הארת אור א״ס לא נק׳

בשם אדם.

For Z’eir Anpin (the emotive attributes) is called by the name Adam (“man”): a division into lines,

etc. Chochmah (wisdom) and Binah (understanding), however, which are a radiance of the Infinite

Light (Or Ein Sof), are not called by the name Adam.

ודרך כלל אצי׳ הוא חכמה וכו׳ לכן כמראה אדם היינו בחי׳ נה״י ]נצח הוד יסוד[ דא״ק ]דאדם קדמון[ כמו

שהוא מלובש תוך בי״ע כו׳:

And in general, the World of Atzilus (Emanation) is Chochmah, etc. Therefore “like the appearance

of a man” refers to the level of Netzach, Hod and Yesod of Adam Kadmon as it is enclothed within

Beriah, Yetzirah and Asiyah, etc.

כמעשה לבנת הספיר וכעצם השמים לטהר. הנה ידוע שמ״ה ]ששם מ״ה[ מברר וב״ן ]ושם ב״ן[ מתברר כו׳.

מ״ה ]שם מ״ה[ הוא בחי׳ הבטול בעצם. וב״ן ]ושם ב״ן[ הוא בחי׳ בטול היש ומחנה מיכאל אהבה בחי׳ יש

להיות בבחי׳ בטול בעצם.

“Like the work of a brick of sapphire, and like the essence of the heavens for purity.” Now, it is

known that [the Name] Mah refines and [the Name] Ban is refined, etc. Mah is the level of essential

self-nullification (bittul be’etzem), and Ban is the level of the self-nullification of something exis‐

tent (bittul hayesh); and the camp of Michael, love, is the level of something existent (yesh) [that

comes] to be in the level of essential self-nullification.

ויש לב׳ בחי׳ בחי׳ מ״ה ]שם מ״ה[ ובחי׳ ב״ן ]שם ב״ן[ דבר המביאן לידי גילוי שם מ״ה ]שם מ״ה[ ושם ב״ן ]שם

ב״ן[ הוא בחי׳ אותיות המביא לידי גילוי הבטול בעצם או ביטול היש.

And the two levels, the level of Mah and the level of Ban, have something that brings them to reve‐

lation: the Name Mah and the Name Ban, which is the level of letters that bring to revelation the es‐

sential self-nullification or the self-nullification of something existent.

והנה כח אותיות שם מ״ה ]שם מ״ה[ נק׳ אבנים שני אבנים כו׳ כי אבן הוא בריאה בידי שמים.

Now, the power of the letters of the Name Mah is called “stones”: “two stones,” etc., for a stone is a

creation by the hands of Heaven.
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אב״ן א׳ ב״ן ]שם ב״ן[ )כי שם מ״ה ]שם מ״ה[ הוא מילוי אלפי״ן( הנעשים בידי שמים ולבנים בריאה בידי

אדם הנעשים מטיט ועפר ונשרפים בכבשן ונעשים קשים כאבן ומוכשרים לבנין.

Even (“stone”) [is] alef [and] ban (for the Name Mah is the spelling-out with alefs), which are made

by the hands of Heaven. And bricks are a creation by the hands of man: they are made from mud

and earth and burned in a kiln, and they become hard as stone and fit for building.

והוא ענין מ״ש כי כארבע רוחות השמים פרשתי כו׳. ולא גלו ישראל אלא להוסיף כח העלאת של ע׳

]שבעים[ לשון ללשון הקדש.

This is the meaning of what is written, “For like the four winds of the heavens I have spread [you],”

etc. And Israel went into exile only in order to add the strength of raising the seventy languages to

the Holy Tongue.

וכמ״ש אני חומה זו תורה שמהאותיות של ע׳ ]שבעים[ לשון נעשה גם מהם בחינת חומה זו תורה. וכמו

שמצינו בתנאים ואמוראים שדברו בגמרא בלשון ארמי הכי השתא אא״ב ]אי אמרת בשלמא[ כו׳.

As it is written, “I am a wall” — this is the Torah: for from the letters of the seventy languages, too,

there is made the level of “a wall — this is the Torah.” As we find with the Tannaim and Amoraim,

who spoke in the Gemara in the Aramaic language: “Hachi hashta?” (“Is that so now?”), “I amras

bishlama” (“It is well if you say”), etc.

וכן אנו מתרגמים התורה בלשוננו לשון לע״ז ]לעז )לשון עם זר([ שהוא ענין העלאת הלע״ז ]הלעז )לשון עם זר([

ללשון הקדש. אלא שצריך לשרפן תחלה בק״ש ]בקריאת שמע[ בכל לבבך ובכל נפשך כו׳.

So too, we translate the Torah into our own language, a foreign tongue (la’az), which is a matter of

raising the foreign tongue to the Holy Tongue. Except that one must first burn them in the Shema:

“with all your heart and with all your soul,” etc.

כי מכל הדברים שמדברים בכל לשון מו״מ ]משא ומתן[ שנעשה מן המו״מ ]המשא ומתן[ מאכל ומשקה ובכח

האכילה ההיא מתפלל וקורא ק״ש ]קריאת שמע[ כו׳ עי״ז נשרפו האותיות ועי״ז נעשו מוכשרין לבנין

For [as to] all the words that are spoken in every language in business dealings (masa umatan):

from the business dealings come food and drink, and by the strength of that eating one prays and

recites the Shema, etc.; through this the letters are burned, and through this they become fit for

building.
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וכמ״ש בדור הפלגה שנפלגו לע׳ ]לשבעים[ לשון אמרו הבה נלבנה לבנים ונשרפה לשרפה ותהי להם

הלבנה לאבן כו׳. ונקרא לבנת הספיר ספירים ומאירים כו׳.

As it is written of the generation of the Dispersion, who were split into seventy languages: they said,

“Come, let us make bricks and burn them thoroughly,” “and the brick served them as stone,” etc.

And it is called “a brick of sapphire”: sapphire-bright and shining, etc.

והנה משה היה באצי׳ ושם אין בחי׳ לבינה כלל רק הכל הוא בחי׳ אבנים כי באצי׳ איהו וחיוהי וגרמוהי

כלא חד ולא שייך שם בחי׳ לבינה שהוא בחי׳ בטול היש.

Now, Moshe was in the World of Atzilus (Emanation), and there, there is no level of “brick” at all;

rather, everything is the level of “stones.” For in Atzilus “He and His life-force and His vessels are

all one,” and the level of “brick,” which is the level of the self-nullification of something existent

(bittul hayesh), has no place there.

אבל נדב ואביהוא וע׳ זקנים שהיו מבריאה ראו איך שלבנת הספיר אותיות של שם ב״ן ]שם ב״ן[ בטול

היש.

But Nadav and Avihu and the seventy elders, who were from the World of Beriah (Creation), saw

how “the brick of sapphire” [is] the letters of the Name Ban, the self-nullification of something

existent.
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ועצם השמים אותיות של שם מ״ה ]שם מ״ה[ כי שמים בחינת ז״א שם מ״ה ]שם מ״ה[ ועצם השמים הוא בחי׳

האותיות של שם מ״ה ]שם מ״ה[ באים לטהירו עלאה

And “the essence of the heavens” [is] the letters of the Name Mah. For “heavens” is the level of

Z’eir Anpin (the emotive attributes), the Name Mah; and “the essence of the heavens” is the level of

the letters of the Name Mah coming to the Supernal Purity (tehiru ila’ah).

שהוא לפי פי׳ עמק המלך למעלה מבחי׳ א״ק ]אדם קדמון[ כמ״ש בזהר גליף גליפו בטהירו עלאה כו׳. ולפי

קבלת מהרח״ו ]מהרבי חיים ויטאל[ הוא א״ק ]אדם קדמון[ והיינו לפי שנעוץ סופן בתחלתן וסוף מעשה

במחשבה כו׳:

This, according to the explanation of Emek HaMelech, is above the level of Adam Kadmon, as it

says in the Zohar, “He engraved engravings in the Supernal Purity,” etc. And according to the

Kabbalah of Rabbi Chaim Vital, it is Adam Kadmon. That is because “their end is wedged in their

beginning,” and “the end of the deed is in the thought,” etc.
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ואל אצילי בני ישראל לא שלח ידו. כי הנה נדב ואביהוא וע׳ זקנים היו מעולם הבריאה ככל ישראל

שהיו באותו הדור אלא שהיו החשובים שבאותו הדור לשון ומאציליה קראתיך בחי׳ אצילות

שבבריאה.

“And to the nobles of the Children of Israel He did not send forth His hand.” For Nadav and Avihu

and the seventy elders were from the World of Beriah (Creation), like all of Israel who were in that

generation, except that they were the distinguished ones of that generation: [“nobles” is] an expres‐

sion [as in] “and from its nobles I called you,” the level of Atzilus within Beriah.

לא שלח ידו שלא זכו להשיג את בחינת הידים העליונים למעלה מן הכסא כמו שהם מחוברים וסמוכים

לראש. כמ״ש בזהר רישא דמלכא אתתקן בחו״ג ]בחסד וגבורה[ וכו׳.

“He did not send forth His hand”: they did not merit to grasp the level of the supernal hands above

the Throne, as they are joined to and adjacent to the head, as it says in the Zohar, “The head of the

King is arrayed in Chesed (kindness) and Gevurah (restraint),” etc.

משא״כ משה ואהרן שהיו שרשם מאצי׳. הוא אהרן ומשה הוא משה ואהרן מז׳ רועים כו׳. וכן האבות הן

המרכבה שהיו מבחינת אצילות השיגו גם את בחינת הידים העליונים כו׳:

This is not so with Moshe and Aharon, whose root was from the World of Atzilus (Emanation): “This

is Aharon and Moshe,” “This is Moshe and Aharon,” [who are] of the seven shepherds, etc. And like‐

wise the Patriarchs, who are the Chariot (merkavah), being of the level of Atzilus, grasped the level

of the supernal hands as well, etc.
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ויחזו את האלקים ויאכלו וישתו. ויחזו לשון תרגום בחי׳ אחוריים שלא ראו והשיגו אלא בחי׳ אלקים.

“And they beheld Elokim, and they ate and drank.” “They beheld” (vayechezu) is a term of the

Targum [language], the level of the back (achorayim), for they saw and grasped only the level of

Elokim.

כי שמש ומגן הוי״ה אלקים ולע״ל ]ולעתיד לבוא[ מוציא חמה מנרתקה כו׳. ויאכלו וישתו הוא בחי׳ אכילה

ושתיה שבבריאה מ״ן ]מיין נוקבין[ ומ״ד ]ומיין דוכרין[ מ״ה ]שם מ״ה[ וב״ן ]ושם ב״ן[ כו׳

For “a sun and a shield is Havayah Elokim,” and in the Time to Come He will take the sun out of its

sheath, etc. “And they ate and drank” is the level of the eating and drinking that is in the World of

Beriah (Creation): feminine waters (mayin nukvin) and masculine waters (mayin duchrin), Mah

and Ban, etc.

11
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כי החיות של האכילה היא מלמעלה למטה שיורד המאכל לאצטמוכא ומתבשל בכבד ועולה ללב ומוח

ומשם מחיה בדרך ירידה שיורד כח מן המוח ללב להפתח ולהסגר להתפשט הדם בכל האברים בדרך

רצוא ושוב כו׳.

For the life-force from eating is from above to below: the food goes down to the stomach and is

cooked in the liver and rises to the heart and the brain, and from there it gives life by way of de‐

scent, for a power descends from the brain to the heart, to open and to close, so that the blood

spreads through all the limbs in the manner of running and returning (ratzo vashov), etc.

אך הנה הדם עצמו אינו עולה למוח מחמת גסותו ועבותו וגידי ועורקי המוח דקים מאד.

But the blood itself does not rise to the brain, because of its coarseness and thickness, while the

sinews and vessels of the brain are very fine.

וזה פעולת השתיה לרכך הדם ולקלשו ואז עולה מן הדם רק דבר דק וכח בלבד לחלוחית למוח לחזקו

שהוא חיות דרך עלייה והוא בחי׳ מ״ן ]מיין נוקבין[ ומ״ד ]ומיין דוכרין[

This is the action of drinking: to soften the blood and thin it, and then there rises from the blood

only something fine, a mere power, a moisture, to the brain, to strengthen it. This is life-force by

way of ascent, and it is the level of feminine waters and masculine waters,

וכמ״ש בזוהר ע״פ אני ישנה בגלותא שהוא ענין הסתלקות מוחין מז״א לפי שאין העלאת מ״ן ]מיין נוקבין[

מלמטה.

as it says in the Zohar on [the verse] “I am asleep”: in exile, which is the matter of the departure of

the intellect (mochin) from Z’eir Anpin (the emotive attributes), because there is no raising of fem‐

inine waters from below.

ולכן יכול אדם למות בצמא אף שאוכל. והיינו לפי שאין הדם יכול להתפשט באברים )וע׳ בפי׳

המשניות להרמב״ם ]להרבי משה בן מימון[ רפ״ג ]ריש פרק ג׳[ דעירובין והמים כו׳(

Therefore a person can die of thirst even though he eats. That is because the blood cannot spread

through the limbs. (See the Rambam’s Commentary on the Mishnah, beginning of chapter 3 of

Eruvin, [on the words] “and the water,” etc.)

משא״כ במשה כתיב לחם לא אכל ומים לא שתה וכו׳ שהיה ניזון מבחי׳ אכילה ושתיה שבאצילות.

Of Moshe, however, it is written, “Bread he did not eat and water he did not drink,” etc., for he was

nourished from the level of the eating and drinking that is in the World of Atzilus (Emanation).

12
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כמ״ש אכלתי יערי עם דבשי כו׳. אכלו רעים שתו ושכרו שהם בחי׳ חו״ב ]חכמה ובינה[ שנקרא אכילה

ושתיה. חכמה בחי׳ אכילה בחי׳ נקודה ויצא כברק חצו.

As it is written, “I have eaten my honeycomb with my honey,” etc., “Eat, friends; drink and become

drunk,” these being the level of Chochmah (wisdom) and Binah (understanding), which are called

eating and drinking. Chochmah is the level of eating, the level of a point: “and His arrow shall go

forth like lightning.”

ובחי׳ בינה נק׳ שתיה לפי שמרחיב ומגדל בהרחבה שמדבור א׳ נעשה הרחבה והתפשטו׳ ]והתפשטות[

וכמשל הטפה היא בחי׳ נקודה ומתגדל בבטן האם ע״י שהייה בבטן האם תשעה חדשים להיות בציור

אברים כו׳.

And the level of Binah (understanding) is called drinking because it broadens and enlarges with

breadth, so that from one statement there comes breadth and expansion. It is like the analogy of

the drop, which is the level of a point, and it grows in the mother’s womb through remaining in the

mother’s womb for nine months, so as to be in the form of limbs, etc.
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וכנודע בחי׳ ז״א הוא תלת כליל גו תלת ואח״כ מתגדל להיות ו׳ קצוות וכ״א ]וכל אחד / וכל אחת[ כלול

מכולם להיות אלה אותיות לאה. לאה ילדה ששה בנים כו׳. ואח״כ מתגדל להיות כלול מיו״ד הרי

ששים.

As is known, the level of Z’eir Anpin (the emotive attributes) is “three included within three,” and

afterward it grows to be six extremities, and each one is included of all of them, so as to be “eleh,”

the letters of “Leah”: “Leah bore six sons,” etc. And afterward it grows to be included of ten, which

makes sixty.
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ומתגדל עוד להיות כלול יו״ד מיו״ד עד ס׳ רבוא והוא ע״י בחי׳ בינה אימא המגדלם כמבואר במ״א.

And it grows further, to be included ten of ten, up to sixty myriads. This is through the level of

Binah (understanding), Imma (the Mother), who makes them grow, as is explained elsewhere.

והיא בחי׳ תושב״כ ]תורה שבכתב[ ותושבע״פ ]ותורה שבעל פה[. שהתורה שבכתב נק׳ לחם. לכו לחמו בלחמי

תרין יודין נקטא וכו׳.

And this is the level of the Written Torah and the Oral Torah: for the Written Torah is called bread:

“Come, eat of my bread”; “it holds two yuds,” etc.

15
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ובחי׳ תושבע״פ ]תורה שבעל פה[ בחי׳ בינה טעמי המצות כמ״ש ועשו להם ציצית כו׳. כי בתורה הוא בלא

טעם ובאו חז״ל ]חכמינו זכרונם לברכה[ ופירשו בה הטעם.

And the level of the Oral Torah is the level of Binah (understanding), the reasons (ta’amei) of the

mitzvos, as it is written, “and they shall make for themselves tzitzis,” etc. For in the Torah it is with‐

out a reason, and our Sages, of blessed memory, came and explained the reason for it.

וכן מאי טעמא דר׳ ]דרבי[ מאיר מ״ט דר״ע ]דרבי עקיבא[ כו׳. ולכן נקרא בשם שתיה כי השתיה יכול לשתות

אף שאינו צמא והיינו מחמת טעם המשקה.

And so too, “What is the reason of Rabbi Meir?” “What is the reason of Rabbi Akiva?” etc.

Therefore it is called by the name “drinking,” for with drinking, one can drink even when he is not

thirsty, and that is because of the taste (ta’am) of the drink.

משא״כ האכילה אינו יכול לאכול כ״א כשהוא רעב. שבלחם אין טעם.

With eating, however, one can eat only when he is hungry, for in bread there is no taste.
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וזהו חו״ב ]חכמה ובינה[ אכילה היא חכמה שהיא רק נקודה ושתיה נק׳ בינה שהיא הרחבה וד״ל ]ודי למבין[.

ודרך כלל התורה נקרא אכילה בחי׳ המשכת מ״ד ]מיין דוכרין[.

This is [the meaning of] Chochmah (wisdom) and Binah (understanding): eating is Chochmah,

which is only a point, and drinking is called Binah, which is breadth; and this suffices for one who

understands. And in general, the Torah is called eating, the level of drawing down masculine wa‐

ters (mayin duchrin).

והתפלה היא בחי׳ שתיה בחי׳ העלאת מ״ן ]מיין נוקבין[. וכתיב שפכי כמים לבך נכח פני הוי״ה. וע׳ בזהר

ויקרא )דף ד׳ ע״א(.

And prayer is the level of drinking, the level of raising feminine waters (mayin nukvin). And it is

written, “Pour out your heart like water before the face of Havayah.” And see the Zohar, Vayikra

(page 4a).

ולכן התורה והתפלה צריכים זה לזה כמו במזון הגוף אין די באכילה בלי שתיה. וכן בשתיה בלא

אכילה. כך הוא במזון הנפש צ״ל ב׳ הבחי׳

Therefore the Torah and prayer need each other, just as with the food of the body, eating without

drinking is not enough, and likewise drinking without eating. So it is with the food of the soul:

there must be both levels.
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)והנה כתיב לכו לחמו בלחמי שהתורה כמו שהיא למטה היא בחינת מזון לנפש ונקרא לחמו והיא גם

כן לחמי כביכול בשרשה למעלה.

(Now, it is written, “Come, eat (lachamu) of my bread (lachmi)”: the Torah as it is below is the level

of food for the soul, and it is called lachamu [“his bread”]; and it is also, as it were, lachmi [“My

bread”], in its root above.

וזהו החילוק בין ויאכלו וישתו שהיא בחינת בי״ע לחמו כו׳. ומשה בהר סיני השיג כמו שהיא בחינת

לחמי כו׳(:

And this is the difference between “and they ate and drank,” which is the level of Beriah, Yetzirah

and Asiyah, “lachamu,” etc., and Moshe, who on Mount Sinai grasped [the Torah] as it is the level of

“lachmi,” etc.)
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